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	Fecha de remisión  documentación: 
	

	
	Fecha de Entrada electrónica: 
	

	
	Fecha de Entrada papel:
	

	
	Nº de Registro:
	

	
	Código del Proyecto:
	


(a rellenar por el Secretariado Técnico Conjunto)
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1. FICHA SÍNTESIS DEL PROYECTO

	1.1. Identificación del Proyecto.

	1.1.1.Título:
	

	1.1.2. Acrónimo:
	

	1.1.3. Institución Beneficiario Principal:
	


	1.2. Calendario del Proyecto.

	1.2.1.Fecha de inicio:
	

	1.2.2. Fecha de finalización:
	


	1.3. Datos generales del Proyecto.

	1.3.1.Tema prioritario:
	[Insertar código de tema prioritario según el listado incluido en la Guía de preparación de candidaturas. Sólo habrá que elegir uno.]

	1.3.2. Prioridad (Área de cooperación):
	
	Área de Cooperación del Estrecho

	
	
	Área de Cooperación del Atlántico

	1.3.4. Objetivo/s prioritario/s:*
	


	1.4. Información financiera del Proyecto.

	1.4.1. Coste total elegible:
	

	1.4.2. Cofinanciación FEDER solicitada:
	

	1.4.3. Tasa de cofinanciación FEDER [(Importe 1.4.2/Importe 1.4.1)*100]:
	

	1.4.4. Coste estimado participación en territorio elegible de Marruecos:
	

	1.4.5. Porcentaje estimado de gasto en territorio elegible de Marruecos [(Importe 1.4.4/1.4.1)*100]:
	


	1.5. Beneficiarios UE.
	

	Participante
	Nombre de la Institución
	NUT III
	Coste Total Subvencionable
	FEDER 

(75% coste total)
	Contrapartida pública 

(25% 

coste total)

	Beneficiario Principal
	
	
	0,00 €
	0,00 €
	0,00 €

	Beneficiario 1
	
	
	0,00 €
	0,00 €
	0,00 €

	Beneficiario 2
	
	
	0,00 €
	0,00 €
	0,00 €

	Beneficiario 3
	
	
	0,00 €
	0,00 €
	0,00 €

	Beneficiario 4
	
	
	0,00 €
	0,00 €
	0,00 €


(insertar las líneas necesarias de acuerdo con el nº de beneficiarios)

1.6. Socios participantes de Marruecos.
	Participante
	Nombre de la Institución
	Área Territorial
	Coste Total Participación

(Aportación de fondos propios)

	Socio 1
	
	
	0,00 €


(insertar las líneas necesarias de acuerdo con el nº de socios)

2. BENEFICIARIOS.

2.1. Beneficiario Principal.
	Nombre o denominación social de la Institución:

	

	Unidad / Departamento responsable:

	

	Naturaleza jurídica y sector de actividad:

	

	REPRESENTANTE 
	Nombre:
	

	
	Cargo :
	

	
	Dirección:
	

	
	País:
	

	
	Teléfono:
	

	
	E-mail :
	

	RESPONSABLE TÉCNICO DEL PROYECTO
	Nombre:
	

	
	Cargo :
	

	
	Dirección:
	

	
	País:
	

	
	Teléfono:
	

	
	E-mail :
	

	Descripción de la participación del Beneficiario Principal en el proyecto (Principales actividades): 

	

	

	


2.2. Beneficiario 1.
	Nombre o denominación social de la Institución:

	

	Unidad / Departamento responsable:

	

	Naturaleza jurídica y sector de actividad:

	

	REPRESENTANTE 
	Nombre:
	

	
	Cargo :
	

	
	Dirección:
	

	
	País:
	

	
	Teléfono:
	

	
	E-mail :
	

	RESPONSABLE TÉCNICO DEL PROYECTO
	Nombre:
	

	
	Cargo :
	

	
	Dirección:
	

	
	País:
	

	
	Teléfono:
	

	
	E-mail :
	

	Descripción de la participación del Beneficiario 1 en el proyecto (Principales actividades): 

	

	

	


Reproducir esta página tantas veces como el número de beneficiarios del proyecto. Cumplimentar una ficha para cada beneficiario. 

2.3. Entidades Asociadas del Reino de Marruecos.
	Nombre o denominación social de la Institución:

	

	Unidad / Departamento responsable:

	

	Representante 
	Nombre:
	 

	
	Cargo :
	 

	
	Dirección:
	 

	
	País:
	 

	
	Teléfono:
	 

	
	E-mail :
	 

	Persona de Contacto o Responsable del proyecto
	Nombre:
	 

	
	Cargo :
	 

	
	Dirección:
	 

	
	País:
	 

	
	Teléfono:
	 

	
	E-mail :
	 

	Descripción de la Entidad (Naturaleza jurídica y sector de actividad):

	

	

	

	Descripción de la participación del Socio en el proyecto (Principales actividades):

	

	

	


3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO

3.1. RESUMEN DEL PROYECTO.
	Objetivo: (máximo 3 líneas)
	

	Acciones:  (máximo 5 líneas)
	

	Resultados: (máximo 3 líneas)
	


3.2. PUNTO DE PARTIDA DEL PROYECTO (origen de la idea, situación actual de la problemática abordada y pertinencia del proyecto en relación con ello, incluya una justificación acerca de la necesidad de llevar a cabo el proyecto)

Para su correcta cumplimentación, es necesario leer detenidamente la página 34 de la Guía de Promotores  e incluir toda la información recabada en la misma.
	


3.3. LOCALIZACIÓN DEL PROYECTO (marque con una X en la columna sombreada en amarrillo según proceda, recuerde que el proyecto debe estar ubicado en una única área de cooperación territorial).

	Área de cooperación del Estrecho

	NUT II

	
	ES61 Andalucía

	
	ES63 Ciudad Autónoma de Ceuta

	
	ES64 Ciudad Autónoma de Melilla

	NUT III de ámbito básico

	
	ES611 Almería
	
	ES617 Málaga

	
	ES612 Cádiz
	
	ES630 Ceuta

	
	ES614 Granada
	
	ES640 Melilla

	
	ES615 Huelva
	

	NUT III adyacentes

	
	ES618 Sevilla

	
	ES613 Córdoba

	
	ES616 Jaén

	Zonas elegibles en Marruecos

	
	Región Tánger-Tetuán
	
	Chefchaouen

	
	
	
	Larache

	
	
	
	Tetuán

	
	
	
	Tánger-Assilah

	
	
	
	Fahs-Bni Makada

	
	Región Taza​-Alhoceima-Taounate

	
	Región Oriental
	
	Outjda-Angad

	
	
	
	Jerada

	
	
	
	Figuig

	
	
	
	Taourit

	
	
	
	Berkane

	
	
	
	Nador


	Área de cooperación del Atlántico

	NUT II

	
	ES70 Canarias

	NUT III de ámbito básico

	
	ES701 Las Palmas
	
	ES 704 Fuerteventura

	
	
	
	ES 705 Gran Canaria

	
	
	
	ES 708 Lanzarote

	
	ES 702 Santa Cruz de Tenerife
	
	ES 707 La Palma

	
	
	
	ES 706 La Gomera

	
	
	
	ES 703 El Hierro

	
	
	
	ES 709 Tenerife

	Zonas elegibles en Marruecos

	
	Región Guelmin-Es-Smara

	
	Región Souss Massa Dràa

	
	Región Laâyoune-Boujdour-Sakia El Hamra


ÁREA GEOGRÁFICA DE INTERVENCIÓN:
	


CONDICIONANTES GEOGRÁFICOS Y SOCIOECONÓMICOS DEL PROYECTO:
Para su correcta cumplimentación, es necesario leer detenidamente la página 35 de la Guía de Promotores  e incluir toda la información recabada en la misma.

	


3.4. TIPOLOGÍA DE PROYECTO (Describa la tipología y alcance de las actividades a las que corresponde un mayor peso en el presupuesto del proyecto: equipamiento de espacios; acciones inmateriales; etc.)
	


3.5. SITUACIÓN DEL PROYECTO Y SU TRAMITACIÓN ADMINISTRATIVA.
(Concretar el estado de implementación del proyecto, es decir, si el proyecto ha sido ya  puesto en marcha o no. Precisar las actividades  y/o los procedimientos administrativos realizados o a realizar para la ejecución del proyecto, indicando el calendario previsto. Hacer especial hincapié en los elementos vinculados a licencias, autorizaciones y certificaciones de tipo medioambiental. En el caso de proyectos en los que se desarrolle algún tipo de infraestructuras públicas o similares, hacer referencia explícita a la existencia de proyectos técnicos, contratos administrativos, etc.)
	


3.6. OBJETIVOS (Enumerar los objetivos de manera articulada y cuantificada, identificando las actuaciones o líneas de trabajo con las que se vinculan para su consecución).
	OBJETIVO GENERAL

	


	OBJETIVOS ESPECÍFICOS

	


3.7. PLAN DE ACTUACIONES DEL PROYECTO.
(Utilice el siguiente esquema para describir el plan de actuaciones previsto. Nunca incluya más de tres actuaciones por Actividad en el caso de Proyectos Directos.  En el supuesto  de proyectos estructurantes,  puede añadir un número mayor de actuaciones a cada actividad)

(Recuerde que el plan de actuaciones ha de estructurarse en un máximo de 6 actividades; de las cuales dos son obligatorias: la actividad de gestión y coordinación del proyecto (Actividad 5); y la del Plan de comunicación (Actividad 6)).
3.7.1. ACTIVIDADES.

(Para la cumplimentación de este apartado, tengan en cuenta lo expuesto en la Guía de Promotores sobre la naturaleza y limitaciones propias a este tipo de gastos).

	ACTIVIDAD 0
	FASE PREVIA DE PREPARACIÓN DE CANDIDATURAS

	Calendario:
	

	Reuniones / Encuentros previstos:
	

	Instituciones participantes en el proceso:
	

	Forma de Elaboración (metodología de planificación):
	

	Costes:
	(rellenar el fichero financiero anexo)


	 ACTIVIDAD 1
	(NOMBRE)

	Beneficiarios participantes
	(descripción)

	Acción 1
	(nombre)

(descripción)

	Acción 2
	(nombre)

(descripción)

	Acción 3
	(nombre)

(descripción)

	Resultados esperados (enumere de forma cuantitativa)
	(descripción)

	Productos o entregables (enumere de forma cuantitativa)
	(descripción)


	ACTIVIDAD 2
	(NOMBRE)

	Beneficiarios participantes
	(descripción)

	Acción 1
	(nombre)

(descripción)

	Acción 2
	(nombre)

(descripción)

	Acción 3
	(nombre)

(descripción)

	Resultados esperados (enumere de forma cuantitativa)
	(descripción)

	Productos o entregables (enumere de forma cuantitativa)
	(descripción)


	ACTIVIDAD 3
	(NOMBRE)

	Beneficiarios participantes
	(descripción)

	Acción 1
	(nombre)

(descripción)

	Acción 2
	(nombre)

(descripción)

	Acción 3
	(nombre)

(descripción)

	Resultados esperados (enumere de forma cuantitativa)
	(descripción)

	Productos o entregables (enumere de forma cuantitativa)
	(descripción)


	ACTIVIDAD 4
	(NOMBRE)

	Beneficiarios participantes
	(descripción)

	Acción 1
	(nombre)

(descripción)

	Acción 2
	(nombre)

(descripción)

	Acción 3
	(nombre)

(descripción)

	Resultados esperados (enumere de forma cuantitativa)
	(descripción)

	Productos o entregables (enumere de forma cuantitativa)
	(descripción)


	ACTIVIDAD 5
	GESTIÓN Y COORDINACIÓN DEL PROYECTO (de obligada previsión en el plan de actuaciones)

	Beneficiarios participantes
	

	Acción 1
	(nombre)

(descripción)

	Acción 2
	(nombre)

(descripción)

	Acción 3
	(nombre)

(descripción)

	Resultados esperados (enumere de forma cuantitativa)
	

	Productos o entregables (enumere de forma cuantitativa)
	


	Actividad 6
	COMUNICACIÓN  (de obligada previsión en el plan de actuaciones)

	Beneficiarios participantes
	(descripción)

	Objetivos
	(Incluya una descripción de las medidas de publicidad previstas, atendiendo a los requerimientos normativos, las características de las actividades y su difusión en los territorios de ejecución/impacto de las operaciones, con especial relevancia de las destinadas a las áreas territoriales en el Reino de Marruecos)

	Estrategia y contenido
	 (descripción)

	Acciones planteadas (Herramientas)

	Acción 1
	

	Acción 2
	

	Acción 3
	

	Resultados esperados (enumere de forma cuantitativa)
	

	Productos o entregables (enumere de forma cuantitativa)
	


3.7.2. CUADRO RECAPITULATIVO DEL PLAN DE ACTUACIONES DEL PROYECTO (en el caso de proyectos estructurantes, es aconsejable desglosar cada actividad en las subactividades previstas, dado el carácter independiente que estas revisten en este tipo de proyectos).
	ACTIVIDADES
	NOMBRE DE LA ACTIVIDAD
	FECHA DE INICIO/FIN
	BENEFICIARIOS RESPONSABLES

	ACTIVIDAD 1

	
	
	

	ACTIVIDAD 2


	
	
	

	ACTIVIDAD 3


	
	
	

	ACTIVIDAD 4
	
	
	

	ACTIVIDAD 5
	GESTIÓN Y COORDINACIÓN DEL PROYECTO
	
	

	ACTIVIDAD 6
	COMUNICACIÓN
	
	


3.8. DURACIÓN DEL PROYECTO (CRONOGRAMA)
	AÑOS
	2011
	2012
	2013
	2014
	2015

	TRIMESTRES
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4

	ACTIVIDAD 0 (PREPARACIÓN)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ACTIVIDAD 1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ACTIVIDAD 2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ACTIVIDAD 3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ACTIVIDAD 4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ACTIVIDAD 5 (COORDINACIÓN Y GESTIÓN)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ACTIVIDAD 6 (PLAN DE COMUNICACIÓN)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Insertar tantas líneas como sean necesarias para cada Actividad. En el caso de proyectos estructurantes, mantengan las denominaciones y clasificaciones utilizadas en los puntos anteriores del formulario para las actividades y acciones.

3.9. METODOLOGÍA DE TRABAJO EN EL PARTENARIADO.
	ESTRUCTURAS DE GESTIÓN ESTABLECIDAS EN EL SENO DEL PARTENARIADO

	

	MÉTODO DE COORDINACIÓN DEL PARTENARIADO

	

	EXPERIENCIA PREVIA DEL PARTENARIADO (mencione igualmente los proyectos previos conjuntos desarrollados por el partenariado)

	


3.10. RESULTADOS ESPERADOS A CORTO Y LARGO PLAZO,  PERDURABILIDAD Y SOSTENIBILIDAD DEL PROYECTO TRAS SU FINALIZACIÓN.
	


4. SISTEMAS DE SEGUIMIENTO Y DE EVALUACIÓN

	


5. INDICADORES
	Indicadores de Realización
	Cuantificación

	
	

	
	

	
	


	Indicadores de Resultado
	Cuantificación

	
	

	
	

	
	


6. JUSTIFICACIÓN Y PERTINENCIA DEL PROYECTO

6.1. CARÁCTER TRANSFRONTERIZO

	


6.2. COHERENCIA CON LAS PRIORIDADES Y OBJETIVOS DEL PROGRAMA

	


6.3. INNOVACIÓN Y VALOR AÑADIDO DEL PROYECTO (Justifique la complementariedad y el valor añadido con respecto a las experiencias anteriores y al contexto en el que se inscribe; describa de forma concreta el carácter innovador).
	


6.4. COMPLEMENTARIEDAD CON OTROS PROYECTOS/PROGRAMAS (Identifique aquellos proyectos desarrollados en el ámbito de otros programas comunitarios, nacionales o regionales con los que exista algún tipo de sinergia potencial o relación y explique la articulación entre los mismos).
	


6.5. COHERENCIA CON LAS POLÍTICAS COMUNITARIAS (Indique los efectos esperados en estas tres rúbricas marcando el cuadro más pertinente. Justificar cada una de las respuestas brevemente en el espacio disponible).
	CRECIMIENTO ECONÓMICO Y EMPLEO     
	Negativo  FORMCHECKBOX 
      Neutro  FORMCHECKBOX 
      Positivo  FORMCHECKBOX 
     Notorio  FORMCHECKBOX 


	Justificación:



	MEDIO AMBIENTE Y DESARROLLO SOSTENIBLE
	Negativo  FORMCHECKBOX 
      Neutro  FORMCHECKBOX 
      Positivo  FORMCHECKBOX 
     Notorio  FORMCHECKBOX 


	Justificación:



	IGUALDAD DE OPORTUNIDADES
	Negativo  FORMCHECKBOX 
      Neutro  FORMCHECKBOX 
      Positivo  FORMCHECKBOX 
     Notorio  FORMCHECKBOX 


	Justificación:




6.6. COHERENCIA CON LAS POLÍTICAS NACIONALES Y REGIONALES

	


7. INFORMACIÓN FINANCIERA (adjuntar fichero de Planificación Financiera en formato excel).
	26
	CONCURSO DE IDEAS DE PROYECTOS (Algeciras). Programa de Cooperación Transfronteriza España-Fronteras Exteriores.

Acrónimo: [insertar acrónimo del proyecto]



